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PRESTON BŰNE.
"El kell Ítélnetek a vádlottakat, mi­

vel ez az ítélet a Nevadán kívül élő 
népet arra fogja bírni, hogy pénzüket 
ebben az államban fektessék be s pros­
peritást idézzenek elő.

ítéljétek el ezeket az embereket 
példaképen, nem egyéni bűn miatt, 
hanem, ha szükséges, áldozatképen, 
hogy Nevada általános jólétét bizto­
sítsátok.”

Az államügyész beszédéből a 
Preston-Smith ügyben.

Y) Ízben megemlékeztünk Prestonról és 
íröl, Nevada börtönében levő elvtársaink- 

-vünk választási harca a munkásosztály 
. - rétegei között ismertette ügyüket, rá- 

■ :r.atott arra a ténvre, hogy Preston és Smith 
'zv.né'yében. úgy mint egykor Haywood s tár­
sai perénél, a munkásosztályt érte a támadás és 
3 -érc ént. melv i*ket erte. a munkásosztálynak 
sé reime.

X kapitalista sajtó kórusban jajdult föl, mi­
kor a Szocialista Munkáspárt a “gyilkos”-t tet­
te meg elnökjelölt!ének s igy adott alkalmat az 
Egyesült Államok munkásainak, hogy a kapita­
listák esküdtszékének, a tizenkét jó és igaz em­
bernek Ítéletével szemben Ítélkezzék szavaza­
taival. A kapitalista sajtó feljajdulását híven 
viszhangoztatta a Socialist Party magánsajtója 
a szocialista mezbe öltözött kapitalisták lapjai.

Az államügyész beszéde tisztán, világosan 
mutat a Preston ártatlanságát. Igazolja, hogy 
a kapitalista érdekeknek, nem az igazságnak 
volt ’reston elitéltetésére szüksége. A nevadai 
munkások szervezettsége s elszánt küzdelme 
megakadályozza a kapitalistákat, hogy munká- 
-aik ellenálló erejét semmivé tegyék, hogy za­
vartalanul zsákmányolják ki ókét. Ezt a szer­
vezettséget. ezt az ellenálló erőt akarták meg­
törni. Áldozatra volt szükség, nem bűnösre, 
p-estcnt és Smithet szemelték ki áldozatnak.

Az államügyész beszéde s az esküdtszék Íté­
lésé igazolja, hogy kapitalista bíráknak nem az 
igazságszolgáltatás, hanem a kapitalista érdek, 
a kapitalista prosperitás lebegett szemük előtt 
s a kapitalista jólét kielégítésének egyik felté­
tele a munkások szervezeteinek leverése.

A bírónak kötelessége, hogy az esküdtszék elé 
csak oly bizonyítékokat bocsásson, melyek a 
vádat magát igazolják vagy bizonyítják. A 
nt vadai törvényszék e kötelességet alárendelte 
a <api-alista érdekeknek. Az esküdtszéknek kö­
telessége, hogy felmentse a vádlottat, ha az a 
vád nem bizonyul valónak. A nevadai esküd- 
szék nem törődik a bizonyítékokkal. Oknak ta­
lálta az Ítéletre, hogy a kapitalisták érdekeinek 
mártír kellett. Esküje s kötelessége ellen ítélt, 
demonstrálva, hogy a kapitalista rendszer bíró­
ságai nem az igazságot, hanem az uralkodó 
osztály érdekeit szolgálják, ha kell, az igazság- 
nzk arculverésével is.

Preston szimbóluma a munkásosztály és a 
kapitalista osztály viszonyának.

A kapitalista a munkásban csak egyszerű 
eszközt lát vagyonának gyarapítására s bűnnek 
tartja, ha a munkás nem akar kezében eszköz 

maradni.
A kapitalista megtagadja a munkástól a leg­

elemibb emberi jogot, az önvédelem jogát s 
bűnnek tartja, ha a munkás e joggal élni mer.

A kapitalista bíróság kétféle igazságot ismer. 
Nem tartja bűnnek a törvényszegést, ha kapita­
listák követik el a munkások ellen, bűnnek 
tartja a törvényes jogok használatát, ha a mnu- 
kusok élnek vele a kapitalisták ellen.

Preston rabságának a kapitalisták prosperá­
lását és a munkásoztálynak e prosperálásból 
fakadó nyomorát kellene biztosítani. Ez volt a

cél.
A munkásosztálytól függ, hogy igy legyen-e?

A munkásosztálytól függ, hogy ügyének ál­
dozatai a börtönök fenekén pusztuljanak-e? 
Ha Prestont és Smithet veszni hagyjuk, ä kapi­
talista osztály nem fog habozni, hogy az áldó 

zatok számát szaporítsa.
Preston bűne az volt, hogy hü volt a munkás­

osztály érdekeihez. A munkásosztály bűne vol­
na az, ha harcosait veszni hagyná.

A választási harc véget ért. Preston neve is­
merős lett minden munkáscsalád hajlékában. 
A Szocialista Munkáspárt kötelessége, hogy 
miután Preston nevét ismertté tette, folytassa 
az agitációt érdekében, követelje a perújítást, 
melyből, ha az esküdtszéket igazságos ítélke­
zésre szoríthatják, Prestonnak kell diadallal ki­
kerülni.

Prestonért folytatott küzdelmünk a sztrájk 
jogát, a sztrájkban az őrtállás jogáért s az ön­
védelem jogáért folytatott harcot jelenti.

Preston bukása a mi bukásunk, győzelme a 
mi győzelmünk!

------o------
A MUNKÁSOSZTÁLY.

(A proletáriátus.)
—■ Irta: Kautsky Károly. —

j Amerikai viszonyokhoz alkalmazva átdolgozta:
Dániel De Leon.

(4.)(Folytatás.)

V. fejezet.
A bérmunkás proletárok előidőiből.

A kapitalista termelő rendszer eleinte a szol­
gák osztályából, a nép söpredékéből toborozta 
a bérmunkásokat. Nem annyira tehetséges, 
mint inkább türelmes és ellenállásra képtelen 
munkásokra volt szüksége, kik hajlandók vol­
tak a munkatelepek követelményeinek, mely 
telepek csak úgy működhettek zavartalanul, ha 
a munkának számtalan lelkes s lelketlen kereke 
pontosan eleget tett az előirt kötelességeknek. 
Ilyen lévén a munkások zömének jellemvoná­
sa. kiket a kapitalisták az első időben toboroz­
tak, természetszerűleg következett, hogy a ka­
pitalisták a munkásokkal szemben _ általában 
azt a bánásmódot vették zsinórmértékül, mely 
szokásban volt a nép söpredékével szemben. A 
munka, melynek nemesitő hatásáról a kapita­
lista erkölcslovagok és nemzetgazdászok anv- 
nyit zengedeznek, a proletáriátus reszere nem 
a méltóságnak, hanem még mélyebb sulyedes- 
nek forrásává vált. A munkások ellenálló ké­
pességének hiánya lehetővé tette a kapitalistá­
nak. hogv a munkaidőt végtelen hosszúra 
nyújtsa. Hacsak nem kényszerült rá, a tőkés 
nem engedett időt a proletároknak sem pihe­
nésre, sem művelődésre. Ha a munka és az 
alvás órái közt volt is egy kis időköz,^ csak ép­
pen arra volt elegendő, hogy a legmulékonyabb 
gyönyöröket elégitse ki, hogy a nemi közleke­
dés gyönyöreivel s az alkohol páráival eltom- 
pitsa”a nyomorúság érzetét Férfiaknak és nők­
nek, gyermekeknek és felnőtteknek közös mun­
kája, mely, ha boldog, szabad és öntudatos lé­
nyek folytatják, mindannyiok részére magas 
szellemi élvezetnek s erkölcsi emelkedésnek 
válhatnék forrásává, a kapitalisták bányáiban 
s gyáraiban demoralizációnak és pusztulásnak 
lett okozója, mely mint a pestis, vonult végig 
a proletárok sorain.

A proletár a csavargóval egy színvonalon.
Ennek a körülménynek tudható be az a tény, 

hogy a nagy kapitalista termelés első napjaival 
a munkás proletár alig volt megkülönböztet­
hető a csavargótól. Hogy milyen mélyre sü- 
lyedt a bűnben, alkoholban, fizikai és erkölcsi 
szenyben egyaránt, élénk színekkel, erős, de 
egyáltalán nem túlzott vonásokkal festi Engels 
Frigyes klasszikus munkájában: “A munkás- 
osztály helyzete Angliában”, mely a munkás- 
osztály helyzetét vázolja a XIX-ik század első 
évtizedeiben.* Az Egyesült Államok munkás

*) “Az utcák gyakran oly keskenyek, hogy 
az ember az ablakból átléphetne a szomszéd 
ház ablakába, a házak pedig oly magasak, eme­
let emelet hátán, hogy fény alig hatolhat be az 
udvarokba s a szűk közökbe. A város e részé­
ben nincsenek sem csatornák, sem más levezető 
utak, sőt sok háznál még csak ürszékek sem. 
Következéskép minden szemét, minden piszok, 
körülbelül ötvenezer embernek minden hulla­
déka az utca árkaiba vettetik s igy az utcasep­
rők minden munkája mellett is felhalmozódik a 
szemét s gőzölög a mérges pára, nemcsak a 
szemnek és orrnak bosszúságára, de az egész­
ségnek nagy mértékben veszedelmére.... A 
szegények házai piszkosak s úgy látszik, hogy 
sohasem tisztogatják. A “lakás” legtöbb eset­
ben egy szobából áll, melyet szellőztetni lehe­
tetlen. A törött ablakokon beárad a hideg. Sok­
szor penészes, részben a földszin alatt leven, 
szegényes butorzatu és 'kényelmetlen. Egy

proletariátusa megmenekült a keserű tapaszta­
lat ama mértékétől, melyet európai testvéreire 
kényszeritettek. Mások lévén az ország viszo­
nyai s nem halmozódván fel a kizsákmányoltak 
nemzedéke, mielőtt még a kapitalizmus kibon­
totta szárnyait, a csavargóknak számaránya 

I nem volt akkora a munkás proletárokéhoz ará- 
nyitva, hogy az utóbbiakat az előbbieknek 
színvonalára sülyessze. Mindazonáltal az osz­
tályának méltóságával felruházott proletáriá- 
tus még itt is aránylag csak rövid idő óta sze­
repel a történelem színpadán.

VI. fejezet.
A munkás proletáriátus felemelkedése.

A “proletár” szó egy ideig a végső sülyedés 
eszményét fejezte ki a kapitalista termelés tör­
ténetében. Még ma is vannak, kik fenntartják e 
véleményt s e mellett a modern idők emberei­
nek tartják magukat. Ez csakis sajnálatos fo­
galomzavarnak tulajdonítható be. Egy időben 
külsőleg bármennyi közös jellemvonása volt is 
a munkás proletárnak s a nép söpredékének, 
mely a sülyedés legalsó fokán állott, a kettő 
között még akkor is mély ellentét volt.

A csavargók lényegileg mindig ugyanazok 
voltak, bármily rendszerben s bármily történeti 
időben jelentek is meg. New York, Chicago, 
San Francisco s más nagy városok csavargóit 
aligha lehetne megkülönböztetni az ókori 
Róma csavargóitól. Másrészt a modern munkás 
proletár sajátságos tünemény, mely ismeretlen 
volt az emberiség történetében.
Ellentétek a csavargó s a munkás proletár közt.

A csavargó és a kapitalista termelés munkás 
proletárja közt mindenfölött a nagy és alapvető 
különbség az, hogy az előbbi mindig parazita, 
élősdi vdlt és most is az, mig az utóbbi a mo­
dern társadalomnak fő éltető gyökere, mely 
nemcsak leglényegesebbé, hanem az egyetlenné 
fejlődik, melyből a társadalom életét s erejét 
nyeri. A munkás proletáriátus vagyontalan, de 
nem alamizsnán élő elem. Nemcsak, hogy nem 
ő él a társadalomtól, hanem ő élteti a társadal­
mat munkájával. Igaz. hogy a "kapitalista rend­
szer első idejében a munkás proletáriátus a kol­
dusok egy fajának tartotta önmagát- s úgy te­
kintett a kizsákmányolójára, mint jóltevőre, 
mint munkaadóra, következéskép. mint kenyér­
adójára. Természetes, hogy e patriarchális vi­
szony szörnyen tetszett a kapitalistáknak.

(Folytatjuk.)

ESEMENYEK.
KINEK JÉZUS A BARÁTJA KÖNNYEN ÜDVÖZÖL. — A CSÁSZÁR S DIPLOMATÁI.

— NÉHÁNY JELLEMZŐ KÉP.

SZOCIALISTA TEMETÉS.

November hó 3-án kisérték a philadelphiai 
elvtársak örök nyugovóra Ternay Ferencnét, 
Ternay Ferenc elvtársunk nejét, Ternay Mi­
hály elvtársunk édesanyját*

A temetés csuhás nélkül folyt le. A nagy­
számú közönségen kivid megjelentek az Egye­
sült Magyar Munkás Egyletek.

A gyászszertartás egyszerű és megható volt. 
A Philadelphiai Munkás Dalárda, melynek az 
elhunyt pártoló tagja volt, elénekelte a “Mért 
oly borús” kezdetű gyászdalt, ezután Basky 
elvtárs tartott rövid búcsúztatót.

“Nehéz — úgy mond — a fájdalom könyeit 
visszatartani, ha válnunk kell attól, kit szeret­
tünk, a viszontlátás reménye nélkül. De meg 
kell nyugodnunk a változhatatlanban. az 
anyagnak vissza kell térni az ősanyaghoz, 
melyből támadt; az erőnek az ősi forrás kút­
fejéhez, melyből ered. A természet örök és vég­
telen erejű törvényeivel szemben tehetetlenek 
vagyunk.

Amidőn a halottat az utolsó útra bocsájtjuk, 
honnan nincs visszatérés, midőn beér a révbe, 
ahol véget ér minden öröm, remény aggódás 
és szenvedés, gondoltok-e arra, munkástársak, 
milyen a proletár élete.

Ha e proletár asszony megszólalhatna, el­
mondhatná : Néhány percnek futó örömeiért 
évek hosszú küzdelmeivel, szenvedéseivel, ag­
gódásaival kell adóznunk. A kapitalista rend­
szerben a halál a proletárok megváltója.

Rajtunk áll, hogy teremtsünk oly rendszert, 
melyben nekünk, munkásoknak is kijut a ré­
szünk az életből, az életnek napsugaras napjai- 
bót. Teremtsünk oly rendszert, melyben a ha­
lál ne "egyen a proletárok megvátója a nyomo­
rúságtól.

E fogadásnak jeléül zendüljön fel a munka 
indulója a proletárasszony temetésén.”

Ezután a Philadelphiai Munkás Dalárda el­
énekelte a munkás Marseilaise-t, melylyel a 
gyászszertartás véget ért.

Az elvtársak nagy része, kik nemcsak Phila­
delphiából, hanem Manayunkból s Chesterből 
is eljöttek, elkísérték a halottat utolsó útjára.

szalmazsák az egész család ágya, ezen alszik 
férfi és nő, öreg és fiatal..

Engels: “A munkásostály helyzete Angliá­
ban.” “A nagy városok.” fejezetéből.

Néhány előző számunkban foglalkoztunk 
Rooseveltéknek, Taftéknek, Shermanéknak 
panamáival. Folytatjuk a sort egy eddig isme­
retlen alakkal, a kövér Taftnek még kissé so­
vány öcscsével. A legidősebb Taft, a sokszo­
ros milliomos, mint már irtuk, jó egynéhány 
milliócskát zsebelt be a Panama csatorna körül 
folytatott üzelmekkel. A legfiatalabb Taft még 
nem tart a millióknál, beérte az ezrekkel is. 
Mig a legidősebb Taftnek milliókat kellett 
kockáztatni, hogy milliókat szerezzen, a leg­
fiatalabb. Taft az ezrekért nem kockáztatott 
semmit.

A republikánus adminisztráció jóvoltából a 
legfiatalabb Taft töb mint tizenegyezer dollárt 
zsebelt be az állam kasszájából. Kapta pedig 
ezt az összeget egyszerűen azért, mert bátyja 
hadügyminiszter volt. 1905-ben történt, hogy 
Roosevelték megkezdték a trustok ellen 
“bosszúálló” hadjáratot. Külön ügyészre volt 
szükség, ki a gazdagokat kérlelhetetlenül ül­
dözze. Lehetett volna-e különb külön iigvészt 
találni, mint egy milliomos család tagját? Ki­
nevezték az ördögnek az unokáját, hogy indít­
son pert a famíliája ellen. A legfiatalabb Taft 
kapta a “job”-ot. Reá bízták, hogy fogja perbe 
a trustokat, mint speciális államügyész. Az ifjú 
aztán nekirontott először a dohánytrustnak. 
Miután a pert oly ügyesen vezette, hogy a 
dohánytrust teljes diadalt aratott, áttették a 
phillipini vasút ügyeinek megvizsgálásához. 
Mint már említettük, e vasút ügyénél a Taft 
család erősen érdekelve volt anyagilag. A hely­
zet a következő volt: A phillippini ügyek kor­
mánybiztosa a hadügyminiszter, Taft volt. A 
vasutakat a milliomos Taft kerítette kézre. 
Hogy e kézrekerités nem ütközött-e törvénybe, 
a speciális ügyész, Taftnek volt kötelessége 
megvizsgálni.

Természetes, hogy rendben találta az ügyet.
Azután gyors egymásutánban ment át 

egyik ügyosztályból a másikba. 1905 januárjá­
ban hivatalban volt három hétig. Áprilisban 
hivatalban volt három hétig. Decembertől 
kezdve 1906 júniusáig ismét hivatalban volt s 
1907 január havában visszavonult, fizetését pe­
dig az államügyész határozta meg.. Kapott 
összesen 11.872 dollárt s 80 centet, ami nem 
éppen megvetendő fizetés hét hónapi “munkál­
kodásért”, mely munkálkodás nagyrészt abból 
állott, hogy a család szédelgéseire a törvényes 
szenteités bélyegjét nyomja.

Egyébként ebben a históriában nem az állam 
kasszából kiemelt összeg nagysága a figyelem­
re méltó, mint inkább az a körülmény, hogy a 
republikánus adminisztrációban miként domi­
náltak a családi érdekek.

Az egész választási küzdelemben a repub­
likánusok érvelése az volt, hogy Taft úgyszól­
ván az adminisztrációs életre született, az el­
nökségre hivatott. Mint kiderült, az egész Taft 
család hivatott arra, hogy a kormány kereke 
mellett álljon, mert a kapitalista politikusok 
legfőbb és elengedhetetlen tulajdonsága, a kor­
rupció, aligha volt még politikusokban jobban 
kifejlődve, mint bennük.

* * *

Alapos kavarodást csinált a németeknek fél- 
nederes császára a magas diplomácia vizein. 
Tudvalevő, hogy a német császár, ha véletle­
nül császár nem volna, valószínűleg valamelyik 
asyliumban élvezné a hidegvíz kúrát. A köz­
mondás találóan fejezi ki, hogy a géniuszt az 
őrülettől csak egv lépés választja el s azt pedig 
mindenki tudja, hogy Vilmos császár e lépést 
már megtette s azt minden kétséget kizárólag 
ismét igazolta.

Az angol és a német tőke elkeseredett harcot 
folytat a világpiacért s a két ország diplomatái 
kétségbeesett igyekezettel igyekeznek barát­
ságos álarcot erőszakolni az egymásra vicso­
rított fpgakra. Vilmos császár a napokban ala­
posan lerántotta a német kapitalizmus arcáról 
a mosolygó álarcot.

Egy angol gentleman-nel folytatott beszél­
getésben erősen kikelt az angol nép ellenszenve 
ellen, mondván: ő nagy barátja az angolok­
nak, azonban sajnos, hogy a német “nép” több­
sége elkeseredett ellensége Angliának s ő tu­
lajdonképen “ellenzék” a saját országában. Az 
angoloknak ezért kellene őt megbecsülni. Egy­
ben a példák egész sorát idézte, hogy Európa 
valamennyi országa ellen miként állt mindig 
az angol érdekek védelmére.

Ez a nyilatkozat megjelent a londoni Daily 
Telegraphban és felzudult erre a két ország 
kapitalista osztálya.

Vilmos éppen az ellenkezőjét érte el annak, 
amit elérni akart. Anglia kapitalistáinak be- • 
mutatta a piacra éhes és igy ellenséges érzü­
letű német kapitalistát s csak természetes, 
hogy az angol tőke még több okot lát a fegy­
verkezésre.

A szövetséges országoknak bemutatta a né­
met “szövetségét" a maga mivoltában, mely 
ilyformán mindennek nevezhető, csak megbíz­
hatónak nem.

Németországban pedig egyenesen azt iga­
zolta, hogy a kapitalista osztály intéző bizott­
ságának feje. a császár, nem hiv szolga s igv 
alapos népszerűtlenségre tett szert.

S a német diplomaták most izzadnak, hogy 
amit egy bolond elrontott, helyre tudná-e hoz­
ni száz okos? Mindenesetre fogas kérdés és 
nehéz feladat.

Biilow herceg beadta lemondását, (tudta jól, 
hogy nem fogadják el), ezzel akarta demon­
strálni a német. uralkodó osztály előtt, hogy 
nem ért egyet a császári nyilatkozattal.

Bár érdekes a diplomáciai vizeknek e kava- 
'rodása, az angol és a német népet, a munkál­
kodó népet nem uszíthatja egymásra. Az angol 
népnek Angliában, a németeknek Németor­
szágban vannak az ellenségei: a kapitalisták. 
Ha bajuk van. végezzék el egymással a két 
ország tőkései.

Az események során akárhány jellemző ké­
pét látjuk a kapitalista társadalomnak. Az 
utóbbi napok eseményeiből érdemes bemutat­
nunk egy néhányat:

I. A “család”.
A kapitalisták között, kik nem mulasztanak 

el egy alkalmat sem, hogy a szocializmusról 
beszélve a családi kötelék , feloszlatásának 
vádját ne hangoztassák, a családi botrányok 
terén első helyen állnak a Gouldok. Gould. An­
nának s férjének, a francia mágnásnak válópö- 
rénél még csak fölhozhatták kifogásként, hogy 
a házasság nemzetközi volt. tehát az egyik fél • 
címért, a másik vagyonért véve fel a Ilimen 
rózsaláncait, a házasság boldogtalan volt.

Azonban Gould Howard telivér amerikai 
leányt vett feleségül, a kapitalista osztályból, 
a felső tízezer szinejavából. Válópürüknél ér­
dekes az egyik tanú vallomása. Sell Éliás vallo­
mása szerint Gould hajlandó lett volna vissza­
vonni a válópört. ha felesége elfogadja a követ­
kező föltételeket.

1. Ne részegeskedjék folytonosan.
2. Ne káromkodjék a cselédek előtt.
3. A színészekkel kötött barátságot bontsa 

föl.
4. Ne avatkozzék a férj pénzügyeibe.
Mrs. Gould ezeket a föltételeket méltatlan­

kodva utasította vissza s nem is ok nélkül. Elő­
ször a férj vesse ki a gerendát a saját szeméből 
s azután keresse a szálkát felesége szemében. 
Egészen keresztényi következtetés.

Arra a kérdésre, hogy mennyi bort szokott 
Mrs. Gould ebéd után inni, a tanú ezt felelte: 
egy pintet. Arra a kérdésre pedig, hogy meny­
nyit szokott ebéd előtt inni, ez volt a felelet: 
amennyi jól esett neki.

II. Az esküdtszék.
Az esküdteknek esküt kell tenni arra, hogy 

a tiszta igazság szerint Ítélkeznek, amint az a 
tanúvallomásokból megállapítható. Az esküd­
tek rendszerint erkölcsös, templomjáró nyárs- 
polgárok.

A san franciscoi nagy tisztogatáskor ilyen 
esküdtszék elé került Ruef, a politikus. Amint 
most kiderült, az esküdtszék egyes tagjait" 
megvesztegették. Ruefnak barátai 10.000 dol­
lárt szántak a vesztegetésre, a kivitellel A. E. 
Blake, a város egyik tekintélye bízatott meg. 
Blake most teljes vallomást tett s megnevezte 
az esküdtszék egyik tagját I. M. Kellyt. szin­
tén tekintélyes polgárt, ki 1000 dollárt kapott, 
hogy szavazatát Ruef javára adja. Egyúttal 
bevallotta azt is, hogy^ő maga külön 10.000 
dollárt kapott, hogy a vesztegetés miatt fedy- v 
tatott tárgyaláson ne tegyen vallomást.

A san franciscoi reformerek most nem tud­
ják, hogy honnan vegyenek esküdteket, kik 
megvesztegethetetlenek.

A kapitalista rendszerben ez nem is különös.

Nem felejtette ön el, hogy előfizetése mikor 
jár le? Ha igen, úgy kisérje figyelemmel a 
cimszalagján lévő számokat. Az első szám a 
HÓNAP, a második a NAP, a harmadik az 
ÉVET jelenti.
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AZ IPARI UNIONIZMUS KÉRDÉSÉHEZ.
Nemrég folyt le az I. W. W. rendes évi 

konvenciója Chicagóban, amely szeptember hó 
21-től október Írig tartott. A konvenció — 
amely megtagadta Dániel De Leon és A. J. 
Francis new yorki k üldöttek részvételét a 
konvención — különféle határozatokat hozott, 
amelyek közül, legalább a mi szempontunkból, 
leglényegesebb az I. W. W. elvi nyilakozatá- 
nak a megváltoztatása.

A konvenció egyetlen egy oly határozatot 
sem hozott, amely az I. W. W.-t alapjában 
érintené, amely határozat érvényes lenne 
mindaddig, mig az I. W. W. össztagsága refe­
rendum utján a konvención hozott határozatok 
felett végérvényesen nem dönt. Mégis azok, 
akiknek küldetését a konvenció bizonyos okok 
alapján nem vette tudmásul s néhány hozzájuk 
csatlakozott local ahelyett, hogy bevárták vol­
na a referendum eredményét, a new yorki 
Councilt kivonták az I. W W.-ból és november 
1-én Petersonban (N. J.) konferenciát tartot­
tak, amelyben kimondták, hogy az I. W. W. 
chicagói központi végrehajtó bizottságát nem 
ismerik el és ideiglenesen — mig egy konven­
ció összehívása lehetséges lesz — uj központot 
(New York) és uj központi végrehajtó bizott­
ságot választottak.

A petersoni konferenciát némelyek szerint 
azért hívták össze, hogy azok, kiket a chicagói 
konvenció nem vett tudomásul, bosszút állja­
nak a személyükön esett sérelemért. Maguk­
nak az összehívóknak állítása szerint azonban 
azért volt szükséges a szakadás, mert a chica-

csak akkor, ha a munkások egy gazdasági harci 
szervezetben, mint “osztáy” szervezkednek, 
hogy előkészítsék a munkásosztály történeti 
misszióját.

A politikai pártcsoportoknak vagy azok funk­
cionáriusainak beavatkozása a gazdasági szer­
vezet felépítésébe ártalmára van az utóbbinak, 
amint azt az utolsó két év alatt láttuk, hogy 
tudniillik a két párt a Saját javára akarta a 
gazdasági szervezetet kihasználni.

Mindig világosabbá és világosabbá lett, hogy 
ezen ártalmas befolyásnak és az ez által oko­
zott zavaroknak véget kell vetni. A munkás- 
osztály összes forradalmi elemeinek — figyel­
men kívül hagyva ezen elemek pártállását — 
gazdasági szervezete más funkciót végez, mint 
a politikai szervezet amelynek alá kell magát 
vetnie a fennálló politikai viszonyoknak, mig a 
gazdasági szervezet életerejét a termelési esz­
közök által előidézett gazdasági fejlődés és 
folytonos bomlási folyamatból szívja. Csak is 
a gazdasági helyzet megváltozásának folya­
matában érik meg a társadalom elemeinek poli­
tikai csoportosulása.

Az elvi nyilatkozatnak azon kijelentése, hogy 
a munkásoknak “osztálylyá” kell szervezked­
niük, nem zárja ki, hogy “osztályukat” politikai 
pártokban is ne szervezzék. Ha ezen pártcso­
portosulásoknak — amelyek, mint mondottam 
mindig a gazdasági fejlődésfolyamattól függe­
nek — politikai akcióra (azaz szavazó cédulá­
val való akcióra) szükségük van (s ezt én sze­
mélyesen nem tagadom) , akkor ennek az akció­
nak nem szabad egvszerü manővernek lenni,

szervezet kebelében, a munkásoknak politikai 
szervezésére vonatkozó, önmagának is ellent­
mondó klauzula okozott, csak úgy simíthattuk 
el, hogy világosan kijelentettük, hogy a mun­
kásoknak “osztálylyá” kell szervezkedniük, 
hogy a termelt javakat és a termelés eszközeit 
birtokukba vehessék.

Ha szükségesnek látja és kívánja, szívesen 
szolgálok felvilágosítással levelem azon pont­
jaira vonatkozóan, amelyek esetleg ön előtt 
nem látszanak egészen tisztának.

Azon hitben, hogy ezen sorok olvasása után 
az I. W. W. konvenciójáról helyes felfogást 
alkot magának, maradok

elvtársi üdvözlettel
Wm. E. Trautman,

központi titkár.

Ha ön jónak látja, a “Népakarat”-ban közöl­
heti e levelet, vagy annak egy részét.

goi konvenció azzal, hogy elvi nyilatkozatából miint ahogy azt gyakran mondották, amely
New York, Friday, Nov. 6, 1908

PÁRBESZÉD.
Folytatja János és Samu bácsi

János: Nem értem, hogy ti, szocialisták mit 
akartok azzal, hogy a népet két különböző osz­
tályba sorozzátok.

Samu: Ha egy kis józan ésszel gondolkoznál, 
a S. L. P. irodalmának segítsége nélkül is meg­
érthetnéd.

J. Itt csak egyfajta emberek vannak: polgá­
rok : mind egyenlők a törvény előtt s a mi sza­
bad intézményeink jóságát valamennyien él­
vezik.

S. Az ördögbe is!
J. (Meggyőződéssel) Igenis, ez ugv van.
S. Mondj csak egyet ezen “szabad intéz­

mények” közül.
J. Mondhatok neked akár egy tucatot. 1-ször 

a választói jog; 2-szor a jog bármily foglal­
kozást űzni; 3-szor a szabad iskoláink; 4-szer

S. Elég. Vegyük csak az elsőt. Te villamos­
kocsi-vezető vagy, a múlt választás után azt 
mondtad, hogy nem szavaztál. Akartál sza­
vazni?

J. Igen akartam, de nem mehettem el a 
munkából.

S. Miért nem ?
J. Dolgoznom kellett.
S. Miért nem nyilvánítottad jogodat, hogy 

szavazz?
J. Hogy elveszítsem az állásom és éhen for­

duljak fel ?
S. (Nyakon ragadja Jánost, a zuhany alá 

szorítja és elegendő hideg vizet ereszt rá.) 
'Ennyit a ‘törvény előtti egyenlőség’-ért. No. 1. 
Mit használ a papiroson Írott “egyenlőség”, ha 
a gyakorlatban nem élhetsz vele.

J. (Törli a vizet a fejéről.)
S. Most nézzük meg a másikat. Szeretsz-e 

t.llan tiz és több óra hosszat naponta a kocsi 
dőrészén télen-nyáron azért az éhbérért, mely­
ről oly gyakran panaszkodol?

J- Dehogy szeretek.
S. Hát miért nem mégy akkor olyan üzletbe, 

logy sajátod lenne a villamos vonal vagy egy 
gyár, hogy meglehessen az “a jó megélhetésed, 
melyhez mindenkinek joga van” — mint te 
állítod?

J. Nekem nincs meg az ehhez szükséges tőke. 
S. Megint a zuhany alá tartja Jánost.) Te 

nem követheted hajlamod, hacsak bizonyos tő­
kének birtokában nem vagy; neked ez nincsen 
és az egyetlen ut, melylyel ezt elérheted az, 
hogy eladod a munkaerődet demokrata és re­
publikánus kapitalistáknak éhbérért. Neked 
nincsen miben válogatni. Ennyit a “törvény 
előtti egyenlőség”-ért No. 2.

J. (Rezignáltan törli fejét.)
S. Most nézzük a No. 3-at. — Szerettél volna 

az egyetemre járni?
J. Valóban.
S. Miért nem tetted?
J. A szüleim igen szegények voltak, kényte­

lenek voltak még az elemi iskolából kivenni, 
hogy segíthessek pénzt keresni a megélhetés­
hez.

S. De az iskolák ihindig nyitva voltak, várva 
terád?

J. Őh igen
S. (Harmadszor a zuhany alá tartja.) Ennyit 

a “törvény előtti egyenlőség”-ért No. 3. Mit 
használ az iskola neked, ha a mai társadalmi 
beosztás megfoszt az iskolalátogatás lehetősé­
gétől, egy rendszer, melyet a republikánus és 
demokrata párt támogat és fenrtart?

J. Szédülök!

kikapcsolta a politikai klauzulát, elvetette a 
munkásosztály politikai akciójának szükséges­
ségét. De ezt az I. W. W. chicagói központja 
is és általában azok is, akik a politikai klauzula 
kikapcsolása mellett szavaztak — tagadják és 
azt mondják, hogy azok, kiknek a konvención 
hozott határozatok nem tetszenek és azokat 
megváltoztatni óhajtják, menjenek szerveze­
teikbe és szavazzák le, de ne bontsák meg egy 
osztályharc alapján álló ipari szervezetnek egy­
ségét.

Azonban az egység már megbontatott és 
szükséges, hogy szövetségünk a két I. W. W.- 
val szemben állást foglaljon.

Alapszabályaink világosan előírják, hogy az 
ipari unionizmust hirdetnünk kell, de szüksé­
ges, hogy világosan lásson mindenki s ezért 
mielőtt szövetségünk végleges álláspontot fog­
lal el, hogy melyik frakciónak elvi nyilatkoza­
tát és alapszabályait teszi magáévá, vit,át indí­
tunk meg a “Népakarat” hasábjain, amely vi­
tában való részvételre szólítunk fel minden 
elvtársat.

A vita természetesen azon kérdések körül 
forog, vájjon a politikai klauzola kikapcsolása 
jelenti-e azt, hogy I. W. W. elvetette a mun­
kásosztály politikai szervezkedésének szüksé­
gességét s ha nem jelenti, hát tényleg szük­
séges volt-e a politikai klauzula kikapcsolása.

Elvtársainknak a vita alapjául szolgálhat 
Wm. E. Trautmannak, az I. W. W. központi 
titkárának a “Népakarat” szerkesztőjéhez inté­
zet levele, amelyben a chicagói konvenciónak 
az I. W. W. elvi nyilatkozatára vonatkozó ha 
tározatát, illetve az elvi nyilatkozat megváltoz 
tatását iparkodik igazolni.

A levél teljes terjedelmében igy hangzik:

Industrial Workers of the World.
212 Bush Temple Chicago október 29. 1908. 
A “Népakarat” szerkesztőjének,

516 E. 6th St. New York, N. Y. 
Tisztelt Elvtárs!

Frank Bohn tanácsára irom önnek ezen so­
rokat, amelyek inkább felvilágosításul szolgál­
nak, mint arra, hogy önt nézeteiben végső 
elhatározásra bírják, ami önt. mint egy párt­
lapnak szerkesztőjét állásával konfliktusba is 
hozhatná.

A leglényegesebb ellenvetés, amit az I. W. 
W. utolsó konvenciójának munkálatai ellen fel­
hoznak az, hogy a szervezet elvi nyilatkozatá­
nak (a Preamble-nek) megváltoztatásával ta­
gadásba vette a proietáriátps minden politikai 
akciójának szükségességét. Ez igy tűnhetik fel 
mindazok előtt, akik a konvención nem voltak 
jelen, mégis az elvi nyilatkozat megvátoztatá- 
sának tényéből ily következtetések levonása 
nagyon téves. A változtatás legfőbb célja a 
bonyodalmak elhárítása volt. A zavart meg kel­
lett szüntetni. Mindenek előtt is a változtatá­
sok egyértelműek a Marx és Engels által a 
“Kommunisták kiáltványáéban lefektetett 
alapelvekkel, egy része pedig az “Áru, érték és 
haszon” cimü röpiratból van kivéve. Eddig úgy 
szólt az elvi nyilatkozat, hogy a munkásoknak 
úgy politikailag, mint gazdaságilag, — a vál­
toztatás szerint pedig a munkásoknak mint 
“osztály” kell szervezkedniök.

A munkásoknak osztálycsoportosulása két­
féle lehet: politikai és gazdasági. A politikai 
pártcsoportosulás jelentőségéről alkotott véle­
ménykülönbségek annyira áthidalhatatlan ter­
mészetűek, hogy évek hosszú, romboló s alkotó 
processzusán kell keresztülmenniök, hogy va­
lamennyire is tiszták és céltudatosak legyenek. 
Ennek a processzusnak szükégképen minden

nek először is egy nem plitikai szervezet hat­
hatos támogatására van szüksége, hogy vala­
mit is elérhessen, hanem, akkor annak tényleg 
akciónak kell lennie, hogy valami különös célt 
érhessen. És ily célok elérésére szükséges egy 
oly önálló politikai szervezet, amely a gazda­
sági szervezettől külön áll, az által be nem fo- 
lyásol tátik különleges funkciójának a kapita­
lista társadalom keretein belül való gyakorlá­
sában Osztályharc alapján álló szervezet lehet 
a politikai szervezet is, de ez a szervezet soha­
sem lehet a “munkásosztály” szervezete, mert 
a szervezetbe oly elemek is bekerülnek, akik 
gazdasági helyzetüknél fova nem tartoznak 
a proletáriátushoz, akik csak elhomályo­
sítják a szervezet osztályjellegét, sőt idő­
vel szét is forgácsolhatják. Mint “osztály” a 
proletariátus csak is gazdasági téren szervez- 
kedhetik, mint osztály, nem törődve a politikai 
konstellációk következményeivel, arra törek­
szik, hogy a munkásokat öntudatra ébressze, 
hogy azokat osztálytudatos harcosokká nevel­
je, hogy fölismerve a kapitalista társadalom 
hatalmi eszközeit, minden megragadható esz­
közt, politikait úgy, mint gazdaságit felhasz­
náljanak a munkásosztálynak a bérszolgaság 
járma alól való felszabadítására és a kapitalista 
termelési rendszer megdöntésére.

Egv öreg magyar kőmives, kitől egy alka­
lommal azt kérdeztem, miként lett ő szocialis­
tává. a következő tanulságos történetet beszél­
te el feleletül: Amikor Budapesten még fel nem 
ébredt, de lassan ébredező osztályérzetemmel 
a szakszervezetbe vontak, öntudatlanul, de 
ellensége voltam a szocializmusnak. A szak- 
szervezetben azután azt mondották nekem, 
hogy vegyek részt a gyűléseken s hallgassam 
ott a szervezkedés szükségességéről tartott 
beszédeket. Ezt megtettem s amiket ott hallot­
tam, felvilágosítottak és kezdtem érezni, hogy 
egy osztály tagja vagyok, dacára annak, hogy 
szilárdan meg voltam győződve, hogy ellensége 
vagyok a szocialista nézeteknek. Végre rávet­
tek, hogy hallgassak végig egy szocialista nép- 
gyülést. Húzódozva el is mentem s nagy meg­
lepetésemre azt vettem észre, hogy az ott el­
hangzott beszédek ugyanazokat a dolgokat tar­
talmazták, amelyeket a szakegyletben hallot­
tam társaimtól. Oly nézeteket hallottam, ame­
lyekkel teljesen egyet értettem, csakhogy a 
szónok szavai szerint ezek a szocialisták nézetei 
voltak. Tehát csak ekkor tudtam meg, hogy 
már régen szocialista .vagyok, csak öntudat­
lanul.

Ez az előkészítő munka a gazdasági szerve­
zet feladata. A prdletáriátusnak “osztálylyá” 
való szervezése mindent magába foglal, amit 
egy harci szervezettől csak várhatunk. A régi 
elvi nyilatkozat szerint a munkásoknak politi­
kailag is kell szervezkedniök, bármely párttal 
való kapcsolat nélkül. Ez képtelenség volt. 
Hogy konzekvens legyen, azt is ki kellett volna 
mondatnia az elvi nyilatkozatnak, hogy a gaz­
dasági szervezetnek politikai szervezet gyanánt 
is kell működnie, ami az említett okoknál fogva 
lehetetlen. Vagy melyik párt volna a munkás- 
osztály politikai szervezete, mert a politikai 
pártok tisztulási processzusa még nem ért v^- 
get. Ezért, hogy ezen zavarnak véget vessünk, 
vált szükségessé az elvi nyilatkozatnak oly ér­
telemben való megváltoztatása, hogy a munká­
soknak “osztálylyá” kell szervezkedniök. (Lásd 
a “Kommunisták kiáltványá”-t.)

Levelem kissé hosszúra terjedt, de engem az 
a cél vezérelt, hogy önnek, ki szóban és írásban 
a felvilágosítás munkáját végzi, tiszta képet 
nyújthassak arról hogy mire törekedtünk az

GYERMEKEK TÜNTETŐ 
FELVONULÁSA.

Érdekes tüntető felvonulásnak voltak tanúi 
szombaton New York tizenötödik kerületének 
lakói. Négyszáz iskolás gyermekből álló csapat 
vonult ki, hogy tiltakozzék a törvény be nem 
tartása ellen, aminek következtében a New 
York Central vasút oly sűrűén szedheti áldoza­
tait a szegény iskolás fiuk és leánykák között.

A tüntető gyermekek meglehetős hosszú 
utat tettek meg. Amidőn a 11 avenue és 33-ik 
utca sarkára értek, arra a helyre, ahol a New 
York Central tehervonata egy hétéves 'kis tár­
sukat a minap darabokra szakgatott, keserves 
zokogásban törtek ki és követelték a törvény­
nek betartását, hogy azon veszedelmes helyre, 
ahol már oly sok ártatlan kis társuk lelte korai 
halálát, vasutőr és korlát állíttassák.

A menet a 47-ik utcából indult útra és végig 
vonult-a Il-ik Avenuen, amelyet “Halál utcá 
jának” neveztek el.

A kis leánykák menete előtt egy kocsi haladt 
amelybe ponnyk voltak fogva s amelyen azok 
ültek, akik a marsolásra még nagyon kicsik 
voltak.

A kocsik amerikai, ir, német és olasz zászlók 
kai voltak díszítve.

A fiuk négyes rendben vonultak fel .énekek­
kel fejezvén ki méltatlankodásukat a vasúttár­
saság iránt, amely a haszonért ártatlan gyer­
mekek életét is kioltja és a kerület képviselője 
ellen, aki még egy lépést sem tett arra, hogy a 
társaságot a törvény betartására kényszerít- 
tesse.

Magyarországi hírek.

Fel a versenyre It
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A st. louisi elvtársnők komoly munkára, di­
cső küzdelemre hívnak fel beneteket!

Versenyre hívják föl szövetségünk összes 
osztályait, amely versenyben győztes osztály 
nak .egy gyönyörű .hímzett, értékes vörös 
selyem zászlót adnak jutalmul.

St. Louisi elvtársnőink célja a versenynyel 
az, hogy minél több olvasót szerezzenek a 
Népakarat-nak s ez által minél több harcost 
állítsanak a csatasorba, küzdeni a munkásosz­
tály felszabadításáért, a szocializmusért.

A zászlót szövetségünk azon osztálya kapja 
meg, amely osztály

19Ó8 december 31-ig
legtöbb féléves uj előfizetőt szerez a Népakarat 
részére.-

Felhívjuk elvtársnőinket és elvtársainkat, 
hogy szocialistákhoz méltóan vegyék ki részü­
ket a Népakaratért folyó küzdelemből.

Ne legyen egyetlen egy tagja sem szövet 
segünknek, ki a küzdelem után el ne mond­
hatná, hogy teljes mértékben megfelelt azon 
kötelezettsegenek, amelyet elve, meggyőződé­
se reá rótt.

Elvtársak! Elvtársnők!
A klerikális népbutitók, a hazafiságból élős­

ködők fekete seregének cudar munkája, amely- 
lyel népünk megrontására, amerikai -magyar
mtlTlkástPQtvÁrialri.V- _________ ' '___

Kétféle mérték. Amikor az osztrák szociál­
demokraták Bécsben értekezletet tartottak, 
amelyen hangsúlyozták, hogy azért foglalkoz­
nak a választójoggal, mert az osztrák munká­
soknak érdekük, hogy Magyarország demokra­
tikus állam legyen: akkor a megvásárolt sajtó 
idegen beavatkozástól, külföldi kotnyeleskedés- 
ről irt.

Az agráriusok ünnepségére elment valami 
porosz junker: Joachim von Lewetzew Buda­
pestre és egy lakomái felköszöntőben többek 
közt a következőket mondta:

A német agráriusok nevében üdvözli az gn 
neplőket. Azért jött el, hogy a német agráriu­
sok nevében hódoljon gróf Károlyi Sándor 
emlékének. Európának, de főleg nekik, néme­
teknek érdekük, hogy Európa délkeleti részé­
ben erős és hatalmas kultúráljam legyen és ez 
Magyarország.

Ezt az agráriusok moslékján élő sajtó bizo­
nyára nem fogja idegen beavatkozásnak nézni.

Magyar népgyülés osztrák területen. Szakol- 
cai elvtársaink több ízben jelentettek be nén- 
gyülést, amelyet sohasem vettek tudomásul, 
úgy hogy elvtársaink kénytelenek voltak a kül­
földre menni, hogy saját sorsukat megbeszél­
jék.

Szakolca és annak környékén lakó elvtár­
saink ugyanis, miután többszöri gyülésbejelen- 
tésüket a hatóság tudomásul nem vette, a gö­
di ngi, (Ausztria) elvtársakhoz fordultak, hogy 
ők jelentsenek be gyűlést, amelyen a magyar- 
országi barbár viszonyokkal foglalkozhatnak. 
A gödingi elvtársak készséggel eleget tettek 
elvtársaink kérésének és október 18-ára be is 
jelentették a népgyülést. Bár a rendőrség min­
denáron meg akarta akadályozni szakolcai elv- 
társaink átvonulását, mégis körülbelül 1500-an 
gyűltek össze. Mert nemcsak Szakolcáról men­
tek át a munkások, hanem a közelben fekvő 
falvakból és járásokból is, úgymint: Holicsból, 
Mokrihájból. Egbelből, Trnovecből. Kopcsánv- 
bol és Gátáról. Ezek némelyike három órányira 
is fekszik Gödingtől, de ez nem akadályozta 
elvtársaink tömeges átvonulását. Megható lát­
vány volt, amidőn a Magyarországból átván­
dorolt munkásokat Ausztria jogokkal biró 
munkásai örömmel üdvözölték. “Ha nem ka­
punk jogokat, mi is kivándorolunk 1” — hang­
zott el elvtársaink ajkáról s minden újabb cso­
port megérkezése uj lelkesedést öntött az egy- 
begyiilt tömegbe.

Mi lesz a hazával? Lehoczki Mihály tótkom­
lós! községi főbíró egv képviselőtestületi gyű­
lés alkalmával kijelentette, hogy a magyar tör­
vények mind rosszak s azoknak annvi az érté­
kük, mint a Ivossuth-bankóknak s igy hát bát­
ran el lehet őket égetni. Emiatt az éppen nem 
egyedül álló véleménye miatt a békésgyulai 
ügyészség lazítás cimén vádat emelt a községi 
biró ellen, de a törvényszék vádtanácsa meg­
szüntette a további eljárást. A nagyváradi táb­
la a vádtanács határozatát megerősítette.

A tót “lázitót” tehát nem csukják be s fogad­
junk, hogy mégsem lesz baja a hazának mind­
addig, mig a Károlyiak és Zichyek újra el nem 
adják.

olyan befolyástól menten kell lefolynia, amely ] elvi nyilatkozat megváltoztatásával.
nem politikai teret érint. Lehet siettetni, de I Azokat a zavarokat, amelyeket a gazdasági

munkástestvéreink agyának megnyomoritására 
törekszenek, sarkaljon benneteket tettre, küz­
delemre !

Fordítsátok minden erőtöket, minden szabad 
időtöket a Népakarat terjesztésére, hogy az 
minél szélesebb területekre szórhassa a tudás 
sugarát, minél több munkás szivében élessze 
lángra a szolidaritás tüzet és fokozza a harci 
készséget megdönteni a mai romlott társa­
dalmi rendet, amely a dolgozó milliók nyomo­
rára van építve.

Fel a versenyre a zászlóért, a Népakaratért, 
a szocializmusért!

A HATALOM ŐRÜLTJE.
Emil Zeidler és Rolph Schulman nevű orosz 

fiatal embereket 10—10 dollárra büntette az 
Essex Market Court bírája Cornell, mert azok 
szombat este egy szocialista politikai gyűlésen 
vörös zászlót lobogtattak.

Miért lobogtattatok vörös zászlókat? Nem 
tudjátok, hogy az törvényellenes ?” — szólt 
Cornell biró.

‘Biró ur, mi néhány héttel ezelőtt a Hippod- 
romban voltunk, akkor, amikor Debs beszélt 
ott s láttuk, hogy mindenki vörös zászlókat és 
vörös zsebkendőket lenget és mi nem tudtuk, 
hogy azok lobogtatása bárhol is sérelmét ké­
pezné valakinek.”

“Nektek és a hozzátok tartozóknak feli keli
hagyni a vörösk zászló lobogtatásával”__szólt
ismét a bölcs biró. “Mi itt, ebben az országban 
nem szeretjük az ilyen dolgokat. A szocialisták­
nak el kellene hagyniok a vörös zászlót, mert 
az anarchiát jelképezi (sem többet, sem keve­
sebbet) és minél előbb hagyják el, annál jobb. 
A vörös zászló a barbarizmus hagyománya és 
csak forradalomra izgat. Ha nem gondolnám, 
hogy tudatlanságból követtétek el bűnötöket, 
hát mindkettőtöket a dologházba küldenélek 
legalább is hat hónapra.”
Mi mást gondolunk. Azt, hogy a biró urat kel­

lene a bolondok házába csukni nem hat hónap­
ra, hanem életfogytiglan, mert beszéde után 
Ítélve — gyógyíthatatlan.

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

Editor, Népakarat. 516 E. 6th St., New York. 
I am a subscriber of your paper, but I don’t 

get regulary. Please send it to this address:

Név ..................... .......................................

Szám és utca............................................
Város .........................................................
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Külföldi hírek.
A .isidók és a felsőbb iskolák. Az orosz mi­

nisztertanács elrendelte, hogy a zsidók vala- 
mennvi felsőbb tanintézetben, a pétervári és 
m05zkvai zeneakadémia kivételével, ahol ma- 
ff3=abb lehet a percentszám, az összes hallgató­
ba 30 százalékát tehetik ki. A birodalom 
eevéb városaiban, amelyek kívül vannak a tu­
lajdonképpeni határokon és amelyekben a zsi­
dóknak lakhatási engedélyük van, a részvétel 
'> százalékban e határokon belül levő városok­
ban pedig 1° százalékban van megállapítva. A 
cár parancsára értekezletet hívtak ősze a köz­
oktatásügyi miniszter elnöklésével és az érde­
kelt hatóságok meghívásával oly célból, hogy a 
zsidóknak a középfokú intézetekbe1 való fölvé­
telét szabályozó intézkedéseket megállapítsák. 
Az értekezlet határozatai megerősítés végett a 
minisztertanácsnak térj esztendők fel.

Pobieddonoszcewnek. a szent szinódus el- 
iiunv: íőprokurátorá'nak és a reakciós párt min­
denki tí vezérének hagyatékában sok kéziratot 
<-s fő! jegyzést találtak, amelyeket a volt főpro- 
k urát or végső akaratához képest a szent szinó­
dus levéltárába helyeztek el. A hagyatékban 
van egv terjedelmes munka is az oroszországi 
zsidó- :g helyzetéről, amely csodálatosképpen 
igazán szabadelvű szellemű. Pobjedonovszcew 
ebbet a müvében sürgette a zsidóság jogait 
korlátozó törvényeknek revízióját. Mivel most 
s bel úgy minisztérium kebelében külön bizott­
ság tanulmányozza az oroszországi zsidókér­
dést, az e tárgyra vonatkozó anyagot Pobjedo- 
r.oszcew hagyatékából ennek a bizottságnak 
adták ki.

A Balkánról. Tewfik basa, török külügvmi 
niszter értesítette a nagyhatalmak konstanti- 
rápolvi képviselőit, hogy a tervezett nemzet­
közi konferencia számára Törökország által 
megállapított programmot már megtáviratoz­
ták a török követeknek, hogy azt az illető kor­
mányoknak mutassák be.

A konstantinápolyi diplomaták azt a körül­
ményt, hogy a török programmot már közük a 
r agyhatalmakkal, a konstantinápolyi angol kö­
vet. sir Gerard Lowther sikerének tekintik, aki 
a német követ álláspontjával ellentétben kivitte 
a török kormánynál, hogy a programm közlé­
sével ne várjanak addig, amig Törökország és 
az osztrák-magyar monarchia között megálla­
podás jön létre.

A Konstantinápolyban tartózkodó szerb ki­
küldött, M. Novanovics kijelentette, hogy 
Oroszországnak Ausztria-Magyarország iránt 
tanúsított magatartása nagy megelégedést idé­
zett elő Szerbiában, ahol a népet nagyon fel- 
ldkesitette a trónörökös szívélyes fogadtatása 
Sízent Péterváron. A szerbek Oroszország tá­
mogatásába helyezik minden reményüket, mi­
után nemzeti s politikai aspirációikat Aerenthal 
báró tönkre tette.

M. Liaptcheff. a bolgár kereskedelmi minisz­
ter és külön meghatalmazott kiküldött Kon- 
stantinápolyba érkezett, hogy a dimitrieff bol­
gár kiküldött és a nagyvezér között létrejött 
szóbeli megállapodás alapján a tárgyalásokat 
megkezdje. Első sorban a keleti vasút ügye 
kerül tárgyalás alá.

A "Petit Parisien”-nek jelentik Berlinből, 
hogy ottani diplomáciai körökben az a hír cir­
kál. hogv Oroszországnak az a szándéka, hogy 
a Balkán-kérdés tekintetében Ausztria-Magyar 
országhoz ultimátumot fog intézni és hadsere­
ge egy részét mozgósítani fogja.

Ferenc Jósét" király, a Budapestről Bécsbe 
való visszatérése alkalmával, dr. Lueger pol­
gármester üdvözlő beszédére kijelentette, hogy 
azt h-szi, hogy a Balkán-kérdést sikerülni fog 
s:mán és békésen elintézni.

Gyilkos bucsusok. Mindig gyakrabban hal­
lunk hireket arról, hogy a jámbor, énekes bu­
csusok a Krisztus keresztjét verekedő botnak 
használják. És nagy sikerrel. Ha megtámadnak 
valakit, azt a legtöbbször az — isten se menti 
rreg. Mert annyira szereti az isten a bucsuso- 
kat, cserébe a sok éneklésért.

A stájerországi Gersdorfban két bucsujáró: 
Zwinkelbauer földbirtokos és Kalcher napszá­
mos meggyilkolta Schrammaier József hatvan 
esztendős birtokost. Ez utóbbi, amikor a bu­
csusok menete előtte elhaladt, megjegyezte, 
hogy óbb volna, ha az emberek otthon marad­
nának és — dolgoznának. A két bucsus erre rá­
támadt Schrammaierre és addig ütötték-verték, 
amig eszméletlenül össze nem rogyott s azután 
késszurásokkal megölték.

——o---------

A “JÓLÉT” ORSZÁGÁBAN.
A prosperitás földjén éhen halt egy Croake 

József nevű 73 éves öreg munkás, ki hat napig 
nem evett semmit és amikor az utcán eszmé­
letlenül rátaláltak, csak annyit tudott mondani, 
hogv a Bronxban lakik. A mentpk a kórházba 
vitték, hol az élesztőszerek hatása alatt kissé 
migához tért s elmondotta, hogy már hónapok 
óta munkanélkül van és már hat napja nem 
evett. A korházba érve kiszenvedett, mielőtt az 
orvosok táplálékot adhattak volna neki.

Éheahalt egy öreg munkás, mint egy kóbor 
krtya — az utcán. Az átlagos újságolvasó át­
fordít egy másik lapra és -érdekesebb hírek 
után kutat. Az éhenhalt munkásra többé senki 
sem gondol.

TÁRCA.
A SZÖLLŐBEN.

— Irta: Gergely Győző.__

A szöllőben két ember állt egymással szem­
ben.

Mind a kettő sovány, rongyos, elnyűtt ember 
volt, csakhogy nem egyenlően voltak azok. Az 
egyik ember szöllő-csősz volt, a másik meg 
országosan csavargó vándorlegény. A csősz 
vén paraszti ember volt, akit egészen beborí­
tott a sürii, sárga-vörös finom por. Téglaszínű 
volt a ráncos arca, a gatyája, az inge. A feje 
fáradtan előre lógott, mintha pihenni vágyott 
volna le a földre, vagy még annál is lejebb, a 
föld alá. És ez a fáradt fej, mintha összeh 
nyomta, kettétörte volna az egész embert. A 
termete megrokkant és kétrét hajlott, mint egy 
derékban kettétört fa. A vállára vetett kabát 
foszlányokra ment széjjel és olyan volt rajta, 
mint valami kóréban fölakadt rongy.

A másik még szánalmasabb volt. Több ruha 
volt rajta, mint a csőszön, de csupa rongy, foltd 
sár volt. Szalmaszálak lógtak le róla, valamint 
ősz szakáláról is, jeléül annak, hogy szalma­
kazal volt az éjjeli szállása. Reszketett a keze 
lába és még a bot is, amit a vállán tartott és 
amire ráakasztva vitte össze-vissza kötözött 
cókmókját. Apró fekete szemével mérgesen hu- 
nyorgatott és a hangja rekedt volt, amint a 
csősszel vitázott.

— Hát nem szabad erre járnom, mi?
— Szabad, hogyne volna szabad, — mondá 

a csősz.
— Hát nem ut ez? Hol áll itt. hogy tilos a 

járás, mi?
— Sehol, hiszen mondom magának, hogy 

szabad a járás.
— Akkor engedjen az utamra, ha igy van.
A csősz megdörgölte a botjával a poros föl­

det.
— Hát én nem engedem? Tartom én magát? 

Mondtam én magának, hogy maradjon itt?.... 
A csősz hangos volt. Meglátszott rajta, hogy 
jól esik neki igazságának tudata és az, hogy ezt 
az igazságot ily hangosan ki is mondhatja. És 
ez az igazság, de különösen a hang, a csősz 
hangos hangja elhallgattatta a vén vándor- 
legényt. Egy darabig várt még. aztán lassan, 
csöndesen megfordult és elindult a mély bá­
tyus, helyenkint begyepesedett dülőuton. A 
csősz meg utána.

Erőltetett, bizonytalan és meggondolt volt 
a vándor járása s ugyanilyen a csőszé is. Nyil­
vánvaló volt, hogy nem messzi útnak indult 
neki a két ember. Tőlük balra egyenletesen és 
tömören, beláthatatlan sokaságban sorakozott 
a szöllő, az áldás. A széles levelek alatt, a tő­
kék körül tömören dagadoztak a kék és fehér 
fürtök. Az érő gyümölcs hivogatóan, csábitó- 
lag ragyogott a két rongyos felé. És a szeptem­
beri nap délutáni melegében, >a meleg napsu­
gárban a gyönge szellő valami tapadó, édes 
illatot hullámoztatott arcuk körül. A vándor- 
legény nem bírt tovább menni. A kisértés tul- 
nagy volt, mögötte pedig ott járt a nyomában 
a csősz és minden lépését, mozdulatát megfi­
gyelte. Hirtelen megállt, visszafordult a csősz 
felé, dühösen nyelt egyet-kettőt.

— Mit akarsz tőlem?
A csősz vállat vont és csöndesen, szinte szo­

morúan felelte:
— Semmit.
—~Nohát azért se megyek tovább. Itt leülök 

és nem mozdulok innen, nem én. És nagy elha­
tározásai le is ült a keskeny ut szélén.

A csősz nem maradt állva, ő is letelepedett. 
Két elvénült ember gyerekes kötekedésének 
látszott volna ez a jelenet, ha hangjuk, mozdu­
latuk nem lett volna oly szomorú. A vándor- 
legény keserű szemrehányássl fakadt ki:

— A szöllőt félti tőlem ugy-e — kérdezte a 
csősztől.

— Azt.
A vándorlegény nWn is háborodott fel erre 

a sértő beismerésre. Sót mintha elkeseredése is 
alábbhagyott volna. Érvekkel próbálkozott.

— Arra való a szöllő, hogy megegyék, meg- 
igyák.

A csősz szívesen átvette a szót. Meglátszott 
rajta az igyekezet, hogy jó szóval szabaduljon 
a gyanús járókelőtől.

— Arra való, hogy egye és igya, de az, aki 
kapálta.

A vándorlegény keserűen, gúnyosan elne­
vette magát.

No hiszen, az ültetője meg a kapálója bizony 
nem lát ebből a szöllőből egy szemet sem, egy 
csöppet sem.

A csősz kénytelen keletien igazat adott neki.
__ Az bizony nem eszik belőle. Napszámo­

sok ültették, kapálták, azok bizony nem kap­
nak belőle, azok bizony nem tudják megadni 
az árát.

Aztán más formát keresett a jogszabály szá­
mára, amelynek jussán nem engedte a szöllőbe 
a vándor idegent.

— Az eszik, iszik belőle, aki a gazdája.
— Az se, az eladja.
—Az is igaz, — hagyta helyben a csősz. — 

Az nem iszik belőle. Eladja.
De most is ott maradt, nem mozdult a ván­

dorlegény mellől. Az egy ideig várta, hogy 
majd csak elmegy mellőle s amikor látta, hogy 
hiába várja egészen arccal fordult melléje. 
Most már nem volt mérges, se keserű, hanem 
inkább könyörgő, csukló volt a hangja.

— Jó ember, az isten is megáldja, hadd ve­
gyek egy fürttel.

— Nem lehet.
Csönd lett egy darabig. A két ember a földet 

nézte, miglen a vándor föl nem emelte tekin­
tetét. Csillogott a szeme a nedvességtől. És 
nehezen, akadozva, szinte sipitva tört ki a szó 
a torkából.

— Éhes vagyok. A szomszéd faluban nem 
ehettem. Csendőrök jártak arra, azok tovább 
kergettek. Az reggel volt és mostanáig nem 
ettem. Éhes vagyok.... Adjon hát egy kis 
fürtöt....

A csősz meg csak egyformán csöndesen és 
kurtán felelgetett:

— Nem lehet.
— Nézze nem nyalánkságból kérem. Éhség- 

ből. . . ...
— Nem lehet.
—Ott voltam a kastélyban is. Nem adtak 

sémim it. Kutyával kergettek odébb. És akkor 
erre jöttem egy kis eledelért, csak egy kevés­
ért, amennyivel még egy rókafiók sem érné be. 
Hogy lehet vén ember létére ily kemény, ke­
gyetlen ember. Megveri az isten, hogy nincs 
lelke.

— Nem lehet, ha mondom.
A vándorlegény hirtelen, keserű haraggal 

tört ki.
— Nem lehet? Hogyne lehetne. Én majd 

megmutatom, hogy lehet.
Gyorsan, még csak föl sem állva, guggoló 

helyzetben átkerült a keskeny ut másik olda­
lára a szöllő felé.

— Erővel veszek.
A csősz hamarosan fölállt. És nem is annyira 

szigorúan, mint inkább ijedten szólt rá:
— Meg ne tegye, hallja-e? Baj lesz.
A vándor hirtelen fölülkerekedett.
— Baj, miféle baj? Becsuknak? Hát az baj? 

Szamár voltam, hogy le nem csukattam ma­
gam a zsandárokkal. Nem félek én már semmi­
től.

És most a csősz hangja vált könyörgőre.
— Meg ne tegye, kérem.
— Hát nem bánom, adjon maga.
— Nem lehet. Amott van a domboldalon a 

kastély, látja?
Mind a ketten arrafelé fordultak. Nagy két­

emeletes fehér épület sok ablaka ragyogott le 
rájuk a délutáni nap sugaritól aranyos ragyo­
gássá!.

—Látom — szólt a vándorlegény.
— Nohát onnan szokott idenézni a földesur. 

Két évvel ezelőtt a guta leütötte a lábáról. Az­
óta egy kerekes széken odatolatja magát az ab­
lakhoz és messzilátó csövön lesi, őrzi a szöllő- 
jét meg engem. És minket néz és lát is. Ha 
maga most csak egy lépést is belép a szöllőbe, 
ő meglátja. Aztán holnap azt mondja majd. 
hogy csak ily magamformáju vén csonttal es- 
hetik meg az ilyesmi. És elcsap. Mehetek aztán 
koldulni, csavaroghatok magával....

A vén csősz félelemmel nézett a ragyogó ab­
lakok felé....

— Most is idenéz, biztosan idenéz a guta­
ütött nagysága....

És a láthatatlan nagy ur, a földesur vélt te­
kintete megrémitette mind a kettőt. A vén em­
berek hangja még meg is halkult, mintha az ott 
a kastélyban tekintetével nemcsak látna, ha­
nem hallana is. A vén csavargó reszkető só­
hajjal szólalt meg:

De én éhes vagyok. Én nem bánom, én sem­
mit sem bánok. Én éhes vagyok.

— Megkeserülné, ha megtenné. Meg azt, 
maga is, én is. Az nem olyan ember, hogy le- 
csukassa. Nem az. Az megvereti, megbotoz- 
tatja. A múlt évben is megtette egy szegény 
emberrel.

— Nem bánom, ha agyon is üt. Én bemegyek 
a szöllőbe, be én....

Fölállt és elindult. A csősz pedig meg se 
mozdult a helyéről. Úgy gondolta, hogy úgyse 
bírna a másikkal. Hanem csak szóval próbál­
kozott most is. Reszkető hangon kiáltott 
utána:

— Hé, várjon csak, csupán egy szóra.
— No, mi az?
— Maga ugy-e éhes? Maga jól akar lakni, 

j No hát itt van....
■ Belenyúlt a vászontarisznyába, kivett onnan 
kenyeret és szalonnát és odanyujtóttá a másik­
nak —

— Itt van az elemózsiám, amit estére tarto­
gattam, magának adom.... Csak a szöllőt ne 
bántsa.... Az isten megáldja, menjen el in­
nen. ...

Az meg elfogadta és mohón, nagy harapás­
sal belefogott. És igy, telt szájjal, lassan vissza­
fordult és elment, ki a szöllőből. A csősz meg 
elkísérte egész a mesgyéig, ott meg el is bu- 
csuzkcdott tőle hálálkodva, boldogan. Hogy is 
ne, hiszen megvesztegette a tolvajt, hogy ne 
lopjon....

1

ELVTARSAK
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

EGYLETI HÍREK
Az első osztály tagjait fölkérem, hogy az e 

hó 7-én, szombaton este 8 órakor, az “Árpád 
Hall” emeleti helyiségében, 431 E. 6th. Street 
tartandó rendes havi ülésünkön okvetlen meg­
jelenni szíveskedjenek. Titkár.

A II. osztály foly hó 7-én, szombaton este 8 
órakor tartja rendes negyedévi gyűlését. Te­
kintettel a fontos napirendre, a tagok teljes 
számú megjelenését kéri a Titkár.

A Philadelphiai Szocialista Munkás Szerve­
zet, helyiségében, 800 Parish St-en 1908 nov. 
7-én, este 8 órakor felolvasását tart. A felolva­
sás tárgya: HARC A TÜDŐVÉSZ ELLEN. 
Előadó: Dr. Metzler.

A felolvasásra meghív minden érdeklődőt a
Szoc. Műnk. Szerv.

FIGYELEM!

REGÉNY.
A Kreutzer-Szonáta.

Irta: Tolsztoj Leó gróf.
(Folytatás.) (38.)

Később, a fogságban, midőn erkölcsi forra­
dalom ment bennem végbe, sokat gondolkoz­
tam e percről, visszaidéztem emlékezetembe, 
amennyire lehetséges volt és azt kérdeztem 
magamban, hogy magaviseltemnek milyennek 
kehett volna lenni, milyen lehetett volna. Visz- 
szaemlékszem arra a pillanatra, amely ezt az 
iszonyú tettet megelőzte, arra a borzasztó tu­
datra, hogy megölni készülők egy védtelen 
nőt, az én nőmet.

Nagyon jól emlékszem e tudat iszonyatos­
ságára, valamint arra is, hogy miután a tört 
belemártottam a testébe, azonnal kihúztam, 
mintha jóvá akartam volna tenni, mintha meg­
akartam volna akasztani tettemet. Nőm felug­
rott és felkiáltott:

A new yorki magyar szakszervezetek, ,’gy- 
mint: bádogosok és szerelők, vas- és fémmun­
kások, famunkások szakegylete és a munkás- 
nők szervezete f. hó 8-án, vasárnap délelőtt 
9 órakor, 1591 Second Ave., (82. és 83. utcák 
között), a Union Hall III. emeleti nagytermé­
ben az AMERIKAI MAGÁNJOGRÓL felol­
vasást tart.

Előadó: Dr. Zucker Mór ur.
A munkástársak nagyszámú megjelenését 

kéri a Közös Szervező-bizottság.
*

Ugyanezen helyiségben, (1591 Second Ave., 
“Union Hall”), f. hó 8-án, vasárnap délután 2 
órakor, az október 25-én tartott NYILVÁNOS 
SZAKGYÜLÉS FOLYTATÁSA lesz meg­
tartva, melyre az érdeklődő munkástársak tö­
meges megjelenését kéri,

Láng D., jegyző. Altman V., elnök.

Az east pittsburgi és környéke magyarsága 
figyelmét felhívjuk, hogy szervezetünk helyi­
ségében, Electric Avenue 210. sz. alatt 1908 
nvovember 16-tól kezdődőleg ANGOL TAN­
FOLYAMOT nyitunk.

Flamm József közismert angol nyelvtanár 
tanít hetenkint kétszer, kedden és pénteken.

Tandíj havi egy dollár.
Fölvételek a szervezet helyiségében estén- 

kint 8-tól 9-ig eszközöltetnek.
Célunk az, hogy a munkástestvéreink bol­

dogulását elősegítsük. Tehát ne kerülje senki 
el e kedvező alkalmat.

A Philadelphiai Szocialista Munkás Szerve­
zet 1908 november 14-én, szombaton este pont 
8 órakor, saját helyiségében (800 Parrish St.) 
VITÁT rendez. A vita tárgya:

Utópia-e a szocialista társadalom?
Egyéni érvényesülés, hazafiság és sajtó a 

szocialista táradalomban.
Vitatkozó felek: Szentgyörgyi Ödön, Basky 

Lajos.
Tekintve azt. hogy a vitára tűzött kérdések 

a szocializmus hívei s ellenfelei közt sokszor 
szolgálnak vitatárgyul, elvárjuk, hogy az ér­
deklődők nagy számmal fognak megjelenni, 
hogy a vitából levonják a következtetéseket.

A Philadelphiai Szoc. Műnk. Szerv.
------------ *

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások 
Szakegyesülete értesíti tagjait és az összes 
munkástársakat, hogy 206—08 E. S6th St., régi 
Klein-féle helyiségből 240 E. 80th St. alatt levő 
Schultz Hall-ba költözött.

MULATSÁGOK.

ELÖLEGES JELENTÉS.
A New Yorki Magyar Famunkások Szak­

egylete 1908 november 28-án, szombaton este, 
a Rákóczi Hall összes helyiségeiben (197 E. 
4th St.) szinelőadással egybekötött táncmulat­
ságot rendez. Színre kerül a

VIRÁGFAKADAS
egy felvonásos vígjáték.

Belépti-dij ruhatárral együtt 20c. Kezdete 
este 8 órakor.

A tiszta jövedelemnek fele a budapesti ki­
zárt asztalosok javára fordittatik.

ELÖLEGES JELENTÉS.
A Munkás Betegsegélyző Szövetség buffaloi 

osztálya 1908 november 25-én, a Vámosy-féle 
teremben, 174 Austin St., saját könytára javára

KATALIN-ESTÉLYT
rendez.

Belépti-dij 25c. Kezdete este 8 órakor.

FIGYELEM ALLEGHENY S PITTSBURG 
KÖRNYÉKI ELVTÁRSAK.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség 23-ik 
osztálya az Amerikai Magyar Szocialista Mun­
kás Szövetség 31-ik osztályával közösen 1908 
nvoember 7-én, szombaton este, magánhelyisé­
gében East St. 805. Allegheny, zártkörű 

SZÜRETI MULATSÁGOT 
rendez, melyre ez utón hívjuk meg az Alleg­
heny és Pittsburg-környéki elvtársakat.

A rendezőség.

— Dada! A férjem meggyilkolt!
Az öreg dada, aki a zajt meghallotta, az 

ajtónál állott. Én még mindig ott állottam, 
Vártam és képtelen voltam elhinni azt, ami 
történt. De ebben a pillanatban füződereka 
alul vérsugár szökött ki. Csak ekkor értettem 
hogy megtörtént az, amit akartam és hogy ezt 
meg> hogy minden jóvátétel lehetetlen s nyom­
ban rá úgy vélekedtem, hogy "nem is szükséges, 
a dolgot el kellett követnem. Vártam, amMg 
összerogy és amig a dada felkiáltva: “Jóságos 
isten!” feléje rohan: csak akkor hajítottam el a 
tört és távoztam a szobából.

— Szükségtelen magam felizgatni; öntuda­
tával kell bírnom annak, amit tettem, mond­
tam magamban, sem rá, sem az öreg dadára 
egy pillantást se vetve. A dada kétségbeesve 
kiabált s a komornát szólította, mialatt én a 
folyosón végig mentem s miután a komornát 
beküldtem, bementem dolgozó szobámba.

— Mit tegyek már most? — kérdeztem ma­
gamban.

És a következő pillanatban tisztában voltam 
azzal, hogy mit kell tennem. Alighogy szo­
bámba beléptem, a falhoz mentem, levettem 
egy revolvert és figyelmesen megszemléltem 
— meg volt töltve — és aztán az asztalra tet­
tem. Aztán fölemeltem a tőrnek imént elejtett 
hüvelyét és leültem a pamlagra. Sokáig ma­
radtam igy. Semmire sem gondoltam, nem 
igyekeztem semmire sem visszaemlékezni. 
Amott túlról lépések elfojtott zaját, bútor to­
logatását, majd egy embernek, utób egy másik 
embernek érkezését hallottam. Aztán láttam, 
hogy Gergely behozza szobámba a pályaud­
varban felejtett podgyászomat, mintha még 
szükségem et-t volna rá!

»— Hallottad mi történt? — kérdeztem tőle. 
Megmondtad-e Dvorkinak, hogy értesítse a 
rendőrséget?

Gergely semmit se válaszolt és távozott. 
Fölkeltem, becsuktam az ajtót, szivarkát és 
gyufát vettem elő és szivarozni kezdtem. Alig 
szittam el egy szivarkát, máris elnyomott az 
álom és mélyen elaludtam. Legalább két óra 
hosszáig aludtam. Azt álmodtam, hogy jó 
egyetértésben vagyok feleségemmel, hogy egy 
kis perpatvar után megint kibékülni készül­
tünk egymással; valami akadály volt ugyan 
mé köztünk, de azért szerettük egymást.

Egyszerre kopogtak az ajtón és erre föléb­
redtem.

— Ez a rendőrség — gondoltam magamban 
álmomból fölriadva. Azt hiszem, gyilkoltam. 
De az is meglehet, hogy nőm az és semmi sem 
történt.
Újabb kopogás hallatszott. Nem válaszoltam. 
Ama kérdés fölött íépelődtem: “Megtörtént-e 
vagy nem ?” Eszembe jutott a füződerék ellen­
állása és aztán....

— Igen megtörtént. Igeit megtörtént. Már 
most a magam életét kell kioltanom, — mond­
tam magamban.

Ezt mondtam magamban, de nagyon jól tud­
tam, hogy nem fogom magam megölni. Mind­
azonáltal fölkeltem és kezembe vettem a revol­
vert. Minő furcsa dolog: eszembe jut, hogy 
régebben gyakran támadtak öngyilkos gondo­
lataim, sőt még ma éjjel is, a vasúton könnyű­
nek látszott volna nekem, hogy életemnek vé­
get vessek, — könnyűnek különösen azért, 
mert elképzeltem, hogy nőm mennyire meg­
rémült volna miatta.

Miért is tenném, kérdeztem magamban, anél­
kül, hogy erre a -kérdésemre választ tudtán* 
volna találni.

Újból kopogtak az ajtón.
— Igen ám, de előbb tudnom kell,- hogy ki 

kopogtat. Van még időm.
Visszatettem a revolvert az asztalra és rá­

borítottam az újságot. Aztán az ajtóhoz men­
tem és az elfüggönyözött kis ablakon kinéztem.

Nőm nővére, egy jóságos özvegyasszony 
volt.

— Vazul, mi ez? — kérdezte, miközben min­
dig készen álló könnye egyre hullott.

— Mi baj van — kérdeztem nyers hangon.
Nagyon jót tudtam, hogy semmi okom sincs,

hogy ily nyers és bádortalan legyek vele szem­
ben, de képtelen voltam más hangot találni.

(Folytatjuk.)'
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Uj előfizetések:..
$2.00. Nőmunkás szerv., City. S. Kiss, Cin­

cinnati
1.00. L. Gőz, Oakland. Mrs. Balogh, Berke­
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I.ouis. A Wener, J. Tokody, Philadelphia. S. 
Smith, J. Wenk, Chicago. K. Schwartz, P. 
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J Ghling, Cincinnati.
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Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve .............. 0.90
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve ..................  0.55
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve .. 0.70
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve .................... 0.35
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve ... 0.55
Gyagyovszky Emil: Az utca, kötve .................. °-55
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve .............. 0.55
Petőfi költeményei, kötve ..................................... 0.60
Velszi Bárd: Ború. Költemények, kötve ........ 0.55
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve.................. 1.00

c) Egyebek.
A csukások, fűzve ................................................... 0.03

A “Magyar Könyvtár” kiadványai, füzetenkint 0.15
Az I. W. W. zománcozott jelvénye .................. 0.35
1. W. W. magyar alapszabály, fűzve.................. 0.05
Jönnek a szocialisták, 100 darab ........................... 0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ....................... 2.50
Népakarat-Naptár 1908. évre, szállítással .... 0.30
Marx Károly mellkép ........................................... 0.30
S. L. P. pártjelvény ............................................... 0.05
S. L. P. párt jelvény, 25 drb. vételnél ................  O.04

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.) 
Raszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
adja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
miatt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Desperet ur. A kis kiváncsi. 
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A 
pesti kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg­
göny. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke­
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő­
vendég. Hamvazó szerda. A komikus Filipó. Bakfis 

álmok.
“A FRANCIA FORRADALOM”, füzetenként 5c.

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhív­
juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
könyvet a legjutányosabb árban beszerzőnk és a 
legrövidebb idő belül szállítjuk. Tiz dolláron ($10) 
felüli rendeléseknél 10 százalék árengendmény.

Ha tudni akarja az elmúlt év munkásmoz­
galmának történetét, ha könyvtárát egy érté­
kes könyvvel gyarapítani akarja, feltétlenül 
szükséges, hogy a Népakarat 1907-iki évfolya­
mát megszerezze. Csak még egy pár példány 
van! Ara kötve $2.50.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőseg es a kiadóimat«!.

FIGYELEM LAPKEZELŐK!
Hogy az elvtársak a lobogó-versenyről tiszta 

képet alkothassanak, elhatároztuk, hogy ezen­
túl városok szerint nyugtázzuk a beküldött uj 
előfizetőket. Kisérjék figyelemmel a nyugtá­
zást és ha hiba csúszna bele, úgy jelentsék be 
rögtön.

Miután a zászlón kiviil még négy dij lesz 
kiosztva a versenyben résztvevőknek, kérjük 
az elvtársakat, hogy a beküldött előfizetők 
után a nyugtaszelvényeket is küldjék be, hogy 
tévedés ne történjék a dijak kiosztásánál.

A mai nyugtázásig beküldött uj előfizetők 
kimutatása :*

lé.
Allegheny
Akron
Brooklyn
Baltimore
Buffalo
Bridgeport
Cleveland
Chicago
Cincinnati
Detroit
Erie
Elizabcthport 
E. Pittsburg 
Irwin
Me Keesport 
Milwaukee 
Newark, O. 
Newark, N. J. 
New Brunswick 
New York 
Oakland 
Passaic 
Philadelphia 
San Francisco 
St. Louis 
Scbenectadi

^é.
2
2
1
2

1
3
4 
8 
3 
3

1
1
1
1
8
7 
3 
2
8
7
1
8 
6 
8 
1

Me-

1
3
1
1
5

30
1

1
1
1
5
2

*

Üzlet=megnyitás.
Tisztelettel értesítem Passaic és környéke magyarságát, hogy

uj hajó-jegyelárusitó, pénzküldö 
és közjegyzői irodát nyitottam 

PASSAIOon, 2. utcai50 sz. alatt.
Szívesen adok felvilágosítást bármily ügyben azoknak 

akik hozzám fordulnak.

I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája. !

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St New York. I

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, 1
* hétfőn és csütörtökön a !
$ LIBERTY HALL-ban
* 49 Mercer St Newark, N. J. ;
% Mindkét helyiségben kifogástalan magyar! 

konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-!
mák és egyleti gyűlésekre. '

Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava;; 
Az öntudatos munkások találkozó helye.; 
Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.;;

Telephone 1027 Orchard,

Dr. BIEBER E. LAJOSI 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Äve. Newark.

Wachsman
egyedüli és eredeti magyar

nöí és férfi-divat* 
áruháza

86 Avenue A
NEW YORK.

(az 5-ik és G ik utcák között) *
Olcsó szabott arak!*

********************************

***** ********

Beldegreen
budapesti

fényképész 
32 Avenue C:
3-ik u.sarok,New York *
ízléses és jól kidolgozott kének 

2 dollártól feljebb. jjj

A munkáért jótállók. J
Nyitva vasár- és ünnep napon is. í

Péter Lajos
„Rákóczi I 
Vendéglő. K

KIH 
Ki tűni 

Alkalmas

AU
ita;

AiV-iioz ezimzett 
ivéházés Étterme.

ik utcza i<;7, New York-------
AJÁNLJA

31 A GYÁR KONYHÁJÁT.
ik. Kitűnő Italok.
helyiség mulatságok, lakadalom

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Mairvarjijku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Üzleteim vannak :
HAZLETON 
NEW YORK 

WlLKESBARRE-en.

NÉMETH JANOS,
v. császári és királyi konzuli ügyvivő

150 2nd St. Passaic, N. J.

xELEPHONE

j.
j 'LAZA.

MAGYAR 
VIP.ÁGÜZLE T E

971 se:coxd a ve.
51. és 52. utca között N. Y.

I Elvállal mindennemű mulat- 
sági dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temetkezési mun­
kák elkészítését. — Menny- 
asszonyt koszorúk nagy vá 
lasztékban. Vidéki megfen* 
delés pontosan eszközöltetik: 

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

é Tartós és puha bőrből készült szép *

Divatos Cipők
olcsó áih:m kaphatók a

„UNION SMOe CO.‘--ná:
A ve B. cor. 4t.lt st. NEW YORK.

**********************************************1

1
2
5

13
2

Összesen 7 92 91

NYILATKOZAT.
Azok az elvtársak és ismerősök, kik nőm 

halála felett érzett részvétüket megjelenésük­
kel tanusitották a temetésen fogadják ez utón 
kifejezett köszönetemet.

Teraay Ferenc.

A “Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok.
Bebel: A nő és a szocializmus, kötve ............ I.oo
Bolgár Elek: Célok és Eszközök, füzetenként o.io
Büchner: Erő és anyag, fűzve ............................. 0.35
Büchner: Erő és anyag, kötve ............................. 0.50
Büchner: Isten-fogalom, kötve ........................... 0.40
Darvin: A fajok eredete, fűzve ......................... 0.55
Darvin: A fajok eredete, kötve ......................... 0.70
Darvin: Az ember származása, fűzve ............. 0.75
Darvin: Az ember származása, kötve ............. 0.90
De Leon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05
De Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve ..............  0.05
Doktor: Hogyan lett az ember?........................... 0.10
Dodel: Mózcs-e vagy Darvin? fűzve ..................  0.25
Ugyanaz, kötve .........................................................  0.40
Faber: Keresztény szocializmus, fűzve .......... 0.35
Faber: Keresztény szocializmus, kötve ............ 0.55
Garimi: Hazafiság és nemzetköziség, fűzve .. 0.03

E zen kimutatásban csakis a lapkezelők által 
beküldött előfizetők szerepelnek.

Mindig kéznél legyen.
Az orvos távol lakhatik, azért tartsa mindig 
háznál a hires német háziorvosságot

Dr. RICHTER-féle

Ezzel könnyen megóvhatja magát Rheuma, Iceg- 
bántalom. Neuralgia, Köszvény, meghűlés és hát­

fájdalom legcsökönyösebb eseteitől.
35 év óta mindenütt sikerrel használják.

Csakis a "Horgony” védjegyünkkel ellá- 
*• tott üveg valódi. — 25 és 50 cent egy 

* üveg minden gyógyszertárban.
Megrendelhető általunk is.

F. AD. RICHTER & CO.
215 PEARL STREET NEW YORK.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET 
mindennemű 

hazai hangszerekről 
kólák és iskolákról, olvasó 

Ikönyvekről, pipákról, ék?: ti 
és az. összes népszínművekről
Küld jön 2 centis bélyeget.

JUS. PÉ0IHJ
328 E. 78th St. New York

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York. -

TAUB VILMOS j,
magyar órás és ékszerész.!

Empire Opera House
ETTEIIEM, KAVítiHAZ tS BOROZO
552—4 Second St., Passaic, N. J.

Hárotn nagy terem szinielöadások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valódi magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappai. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak.

Tisztelettel Molitorisz József

Mindennemű hazai órák 
és aranynemük javítását 
jótállás mellett elvállalja. 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket és egyleti jelvényeket. 
A New Yorki szociális! ák

Dr. S. Goldman
egyedüli

HAZAI MAGVAR ORVOS
volt csász. és kir. katonaorvos.

4(16 Grand ßt., Pittsburg, Pa. Közel a Courthoz
Telephon P. & a. Main 883. 1

Gyógyít mindenféle gyógyítható betegségeket. Titkos női- ét 
férfi 1 Elégségeket gyorsan és biztosan a legszigorúbb titoktartát 

kedvelt embere. Vidéki mellett. Nem csinál humbugot, nem küld orvosságot utánvé- 
megrendeléseket íavitáso-1 M mellett anélkül, hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet áU
, 0 . 9 J * '■** n.-re.lrJa hn.rn.-ist hi9jvn.vi.tnsinvnlc.at Afiruien. haténx/>nit km
kát pontosan telj tek 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. Nem 
Mindennemű dATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

arcképeket és hamis bizonyítványokat Minden betegségük­
ben bizalommal forduljanak dr. S. Goldman-hoz. Irodaárába 
Naponta reggel 9-tól este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig 1

FINT A MIHÁLY,"
BORBÉLY ÉS "ODRÁb/

516 E. 6th Street, •> ^Jew York.

HAJÓ VAGY VASUTIJEGYET VÁSÁROLNI AZ ÖSSZES 
VONALAKRA-PÉNZT KÜLDENI VAGY KÖZJEGYZŐI DOLGOK , 
GYORS EUNTEZESERE A LEGJOBB ÉS A LEOTÁNACSOSARB FDRDULNtl

DEUTSCH tm
319. E. HOUSTON.AT. NFWYhPK

*5 *Ö

IO

JAKOBY MIKSA orvostanhallgató

Angol Magyar iskoláiban
238 E. 6th St. és 1528 Second Ave. (79th St.)
Kitűnő oktatást nyerhet az angol nyelvben. 
Up-town-i iskolám november 17-én nyilik meg 
személyes vezetésem alatt. Jelentkezni lehet 

238 E. 6th St.-i iskolámban.
Előadások este 8-tól 10-ig. Havi dij $2.50 

Bővebb felvilágosítás kívánatra.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

JÓS. BERJuOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbaba volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St. sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.|

Telephone 4537 J. Newark,NJ

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.
4 West Street.

Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2.00- 
tól feljebb. Nyitva ünnep- és vasárnapokon is.

★

Telephone 2993—79th r

PILAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A, New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127 Second St., Passaic, 4 I.Sijr, t

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg­
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatoaa. — 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszék­
nél. takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, búd* 
pesti irodám utján díjtalanul kihozatoaa 
csupán a szükséglendő meghatalmaz** 
hitelesítéséért számitok csekély dijjat 

HAJÓJEGYEKET Európába és Ke- 
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít 
tétnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

UTBAIGAZITASSAL, tanácscsal és felvilágosítással IN­
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Erdélyi Vendégló
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Call 

Friss ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye. 

Pool és billiárd asztalok.

Legkedveltebb és legnépszerűbb

ROTH SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Aie. A, cor. 8th St., New York,
LiliotnCreme, liliom szappan és por, szeplők máj- 

foltok, himlőbelyek. pattanások, ráncok eltávolítására 
Liliom Créme az arcot finomítani, ifjitani üdíteni és 
általában a szép arcnak szépségét főntartani Créme 
40c. szappan 35c. por 65c. összesen *1.35 
,, Ha vérszegény ha szédül a feje,ha gyönge,ha nincs 
etvagya, ha ideges, akkor csakis a Róth-féle China va- 
<asbott használja, melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár. 
Magyaru-szagból most érkeztek a következők: Acacia 
Diana Margit es Erzsébet Créraekés szappanok, Nagy 
EnyedtDr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök és szap­
panok, Juno paszta, Speick szappan, Diana és Blaha 
oor, Kaladont. Egri viz. Indaszesz, Elsa fluid. Forti 
fele sebtapasz Pserhofer és Kárpáti pilulák és számla 
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért Írni.
'UgrenIlléseknél tessék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe á
ROSTÁSSY REZSŐ
a ,,Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

ajánlja csinosan berendezett 
tisztás jutányos ári. SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEWYOKK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágositást’és kívánatra a-hajó­

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM

a magyarnye vu öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei és külföldi pártlapok. Feltétlen megbízhatóság.
Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alkal­

mával hivatkozzanak a NÉPAKARATA.


